
Głównym celem projektu jest przeprowadzenie semantycznej i pragmatycznej analizy
terminów wskazujących na płeć osoby, do której się odnoszą, poprzez rodzaj gramatyczny i
konceptualny (naturalny). Moja hipoteza zakłada, że wyrażenia wskazujące na płeć poprzez
rodzaj konceptualny pociągają za sobą płeć desygnatu, natomiast wyrażenia wskazujące na
płeć poprzez rodzaj gramatyczny ją presuponują. Drugim celem jest analiza innowacyjnych i
niekonwencjonalnych praktyk językowych związanych z użyciem wyrażeń wskazujących na
płeć, zarówno pojedynczych użyć, jak i szerszych starań na rzecz zmian językowych.

We współczesnej filozofii języka płeć pojawia się zwykle w dwóch kontekstach: debat
dotyczących definicji terminów takich jak „mężczyzna” i „kobieta” oraz kwestii, czy
powinniśmy używać języka wskazującego na płeć. Są to ważne filozoficzne pytania, ale ten
projekt dotyczy mniej praktycznego, a bardziej fundamentalnego obszaru – tego, jak
właściwie działa język wskazujący na płeć. Jaka jest semantyka wyrażeń wskazujących na
płeć? W jaki sposób przekazywana jest informacja o płci desygnatu? Czy informacja o płci
desygnatu jest inaczej kodowana i interpretowana w wyrażeniach z rodzajem konceptualnym
i gramatycznym? Wiele podobnych pytań pojawia się w literaturze lingwistycznej, niemniej
jednak kategoria rodzaju gramatycznego wciąż uważana jest za zagadkową, a kategoria
rodzaju konceptualnego (w tym naturalnego i semantycznego) nie została dobrze
zdefiniowana.

Języki naturalne mają różne systemy gramatyczne: istnieją języki z rodzajem gramatycznym
(np. polski, francuski), z rodzajem naturalnym (np. angielski, duński) i języki bez rodzaju (np.
fiński, turecki). Niezależnie od systemu, wszystkie języki posiadają terminy związane z płcią,
takie jak „kobieta”, „chłopiec”, „matka”, „brat”. W niektórych językach słowa takie jak
„aktorka” albo „actress” wskazują na płeć poprzez sufiks (końcówkę). W tym projekcie
analizować będę trzy rodzaje terminów wskazujących na płeć: rzeczowniki związane z płcią,
zaimki osobowe wskazujące na płeć i inne części mowy wskazujące na płeć poprzez rodzaj
gramatyczny. Skupię się na terminach w języku polskim i angielskim, ale uwzględniając
przykłady z innych języków.

Moje hipotezy są następujące:
1. Rzeczowniki związane z płcią pociągają za sobą płeć desygnatu.
2. Zaimki i inne wyrażenia wskazujące na płeć poprzez rodzaj gramatyczny presuponują płeć
desygnatu.

Drugim celem projektu jest analiza niekonwencjonalnych i innowacyjnych zastosowań
terminów wskazujących na płeć, jak rzeczowniki związane z płcią używane w slangu,
mizoginistyczne obelgi, feministyczne innowacje językowe oraz praktyki językowe osób
niebinarnych. Te przykłady stanowią lokalne innowacje językowe – niektóre z nich mają na
celu zmianę globalną, a niektóre są jedynie ekspresyjne. Celem jest zidentyfikowanie
mechanizmów pragmatycznych, które pojawiają się w takich zastosowaniach terminów
wskazujących na płeć.
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